Modern Linguistics IIfRIE = 2%, 2022, 10(5), 899-911 Hans X
Published Online May 2022 in Hans. http://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2022.105120

L1XGE, L2EiBRL3LIBS I &iEZ 08
—EEERE[A

* &%

LT REEAMEIE SR, 107 TERH

Weks HiH: 202244190 FHER: 202245 H12H; &AmHM: 202245 H23H

=

A CUBGE NS —SME R IRE EHEE N AN RBETE RS, AESIZARERTE NG
HERANEFERARHARNES HE, BYHBRETZENTE, BERILN. BEITRTEETX
HREKME, EotrdEs, EEUTE. HENFENIGEHERNEZMM S, UER. T
Prxdg, JUETEWETAR. EMNLHRHEREREHT O, UREFBREREERITXEEF
. AXHHARBEREGR, X Toirh BRSMERZTRIESHERAEER .

Xiid

FR¥, BB, &S, 308, BB

Phonetic Inaccuracies of L1 Mandarin, L2
English in L3 French

—An Explanatory Segmental Study

Siyang Guan

Department of Foreign Studies, Liaoning University, Shenyang Liaoning

Received: Apr. 19th, 2022; accepted: May 12th, 2022; published: May 23'd, 2022

Abstract

A cross-linguistic study with subject L1 Mandarin, L2 English speakers is conducted to examine the
phonetic inaccuracies in learning L3 French, commencing an explanatory study by means of com-
paring phonological inventories, analyzing phonemes, during which the focus fixed on the charac-
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teristics of vowels, consonants, and the pedagogics of Hanyu Pinyin. With the subject phonemes,
focusing on the syllabification and contrast, the study analyzes the phonetic inaccuracies on the
segmental level. The methodology and outcome of the study is of referring values to the pedagog-
ics of foreign languages in China.
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1. 518

ZAELICR, B AME— AR E R AR TR B R . —[1], kR R EEEERIE S
o JEHAEXAENKGL, £ MEFHEAN B, S EBRENER . 5 =155 SR KRR 8 4
MUESE I E IR — T I128, st « =7 BHRS I i S, i U EREMSENIES[2),
EITEER, JUHAR A )\ AEREE, H=FME IR UL — AR TS R E AL V2T IR,
FANERI AR T AMEISA BRI, U RRE S5 AME R R BOE R, X Y R
[3]. BRI, WFFCXMIE M E A & A, JCHR A LTS F A A, AR ERE BOA SR (30 B B
A BRI S, BRI B 7 A AR AL T RBCIRAS R TE 2 R EARZ I A1 & BRI AN 52
& AR, HETRBTE S KAk TRARAIETTIH, SRR & AN R BN 3 Tid
T IR I R IR T .

AAFNEFH AT, RERBTEEAEBE /%, “HBRERYE” 2 5HFBOT LR
R[5, HERR 1l Berb & A BT AT L . A SCEIEX LE AT D08 988 BN S R B
FRIRAI G, DA=FE 5 AR HEIE R NI RREM, LB RS AR AT R, R T SCERIFST . L
BATTT P S M ML G VAGN 532, R o B S S 3 T R B OR 1 AR 9 B — B N H AR
HEVR, SRTHTIL T & BRI AVETEE S HA R, A BT AERE05 1 B2 it e, W =15 S
EE R R, SOk, X TAE R EIT R SMERE BA B .

2. W&\ FHE RIBSAREX

ISR ) =08 5 AR Z 2 N AR A (G rh PO S8 13 i b [ [ 500 5 30y TAER A
SABAT s FRAESEF PO AT MR EE (6], 3 SE X ITERN R 5 [H AR AL ARG R AEIE 7],
FRAEIEIE R0 B BT ), e T T T2 MiTie, R RS UM i OB IETE, 98
B B RR S A I S STl DU PR VA TE (1T SO R “ B EiE 7 o “98B” o “IRET ). T U
SR E RIEE AT, BN =FHE R
21 NBERET AR

DO S 2 e T DUB0E & - DUR K - PUE - B1G - AUE W, HEl AR TuAENEHRES, m
e FAT PR R (5 B B AN RN T 250E) [8]e a1 BRI 2 I 45 5 I N T 56 00 ) 4 2 75 R Y
AL, ALY REMRAZR, X— g 5POEHFEREIEE KRR, HLERR I,
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KE

POEIETE e s BOEARE O A AR, AERAFRBR R, WENO BN AT SLALESE A
THEBERMDRE, 2RNE=ATCEN Iyl s HoTE LK TE Al [10]. Fi5h, il A R
THE Il Inls Ty/s fzls fzfs AR EEPIAMEA S Z TR, A BN ET. XS
AR NLWMEEAR, LI EREF, DGR oo [1L], XMoo 5 KA
T HEEG PR TR E 0 S B, MR ROV E SR AREA D EE AN, W
VB P R T A (2] (2] PT AR A G [12].

— VNG A 22 MHE TR, W L

Table 1. Consonant inventory of Mandarin Chinese

# 1 EREHEER

M R Bl YR L
- %E\ ph th kh
W3 e ) t )
s m n 0
BE f S s ¢ X
pli=vplin= I 1
- #ER fsh ts" teh
7~ H
’ PR & s te

2.2. XIBEARER

JEIEJE T EIRGE & - HH S35 - 7 H H21550 - #k & - B EREH, AR TREERY K,
JEEHERN M ZE R, B 2 0 a5 18], BIAEREES IR RAER N, A T EARASGE S
WEE, X B T A E N S S A ) B bR e L AU A Se T . X R SR AR T N R
REVNG, BIAERAEAE B AR ZER, R REE—MES.

JEE T, b A A S A S B E R Mn E E A AROTEA S, HHA KT EX L
B, fEstim i 1, B 2 RIUbRAESE A A Se A SeiB i on s

NP
VRN
LR

Figure 1. Vowel inventory of Received Pronunciation
1L mERETEEER

1. 12 AT WL, FrvfEe s Al I Se SROETE# & A 12 MRoTE E R KiGTh o E N RGHEEUE,
BORI A BAEHE N 70 H R H A2 I LA .
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Qa:

Figure 2. Vowel inventory of General American English
E2 BRAEARELEEER

ST, ARAETEE AUGE S RTOEMN S S R LE R e ME, Hdhi KB LA R th bR
CNE - AL, (HIX AR IS, SISl B — A A AR SR 7 R S A v T (1
IR 2:

Table 2. Consonant inventory of English
#2 REHEER

W E B 2] ics s T g L3
1BRE pb td kg
A m n n
B fv 00 sz I3 h
SURZYblims Ix j (m) W
T tfds

2.3. FIBEBERERR

B RR TR A S HARTE SV R bRERERE TEIWGE & - D815k - WP 25 - B
KiFSC, MRBR R, HSERRRENME, I bp s BP0 A, & & LA s
(K155 ZR[V] [141) - dr it BB SR ANA T (38 5, DDA P ik BRI WA S (R, HARHE B,
PI#E BAT B ERAS A B AT DAER A

IR AT E TR 3:

Figure 3. Vowel inventory of Standard French
3 MEAEBETEER
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HEAT L, ARAEIREINA 16 DoEE R, KR Elly, BHETEERR) 6 4, HAERE
KESGHER LS, BTPRETRIEIECE & R PESEER A WL fel-fo/-Ie/{f) =X L M/al\ fa/
HRIEIF

2.3.1. lel-Ial-le/ ) = ERFAL

AR e [o]i I BIVE 2 IR HT AR AN o fel-Tol %t 37t IRAE VS v f i DL 28— 4 3y i) Je i AR A
A - FEARREL - B — AR E L FIFER LA IR HAR AR A 375, i peler/pole/ - elle péle/pel/
- pelage/pelaz/Fl crocheter/keafte/ - ellecrochéte/ksofet/ - crochetage/keoftas/s HLTE[A11X —/el-Io/ X ST el
i, WS E T lel-lol-lel =FEXF57, U: appeler/apole/ - j"appelle/apel/ - appellication/apelasjo/, —4> % 2 #
BedgsE 1 — N ahiin TEGAAR . fo/HAEA E R4, RARMI IS —. B = ARRRERA
o, felHIUES — 3 T ARRE B P15].

23.2. lal\ lWBENAEH

BRI S RRAETEE )l 5 el 8 S E PN IO 5 R [16], FEAR IR R 5 AR, HIEH
RTRVEIE T, W 2O ERHTEL S A, 0TS RIS AR XA ERRE NBE, W3 J A AR
FEE, MHX—HREERNRE AR, ERFERE RS, RS R FE A B0
W&, mREIF A [17].

AR R S AT SIEECNKAL, RS RN £ 3:

Table 3. Consonant inventory of French

?3KEHETE

WE J&th i R fiff Ll NE
B E pb td kg
=12 m n n m
B fv sz I3 K
k=Y blin=y I iy w

SHAE ., I, AE S AN R, TR RN el e TR BN
W] B4 55 Y 25 45 3R Uk o
3. L3 ZiEI S EFNIEF O/

o= B EIFIA T L1 W 5RiE, L2 3508 AR L3 EiE L3 A, 3 RoT s & 2 1A B R A 1R
%, H LI A AN TSSO, BIANESE 0 B U RRE BUR T S b, 3t

i,

3.1 TEHE{ALIo)

g — B h PUR A T R TN 3 i, PUR S SAREEIR R TS S R A R,
M5E 10 K 2 PosdaBca R, PEMESKSE RN ERL—8, HAMMiESFERA
BRAZMFAMER, ERAGMHAEENILFERE. ERFIIREEWMIE, s ERMES hA
BAE DX ST EH R, W, POREE /e 58 SR EE P e/, HorhSeUaEhi/alk
HERT, T N E AR, PIE BRI EESE A R AL, W 4 s
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D)
N
NE

ae
ea

a a

Figure 4. Relative positions of Mandarin Chinese /a/ and
General American English /a/ with cardinal vowels

4. HEEQSBERAERZE VESERTENHEINE

B, Jefth e i/ 5E @ a2 KRS, JEEAR S, X5 7B, B
WEih o TE A2 EEREM. Hk, EARES, RS BHEH 5 — SMEIE X%
WILH K EF GBI, W] LRI AN S SR A L AP R

311 EEESHEFHHLE

s —ERR, A A R AL E BT A on B R R el (HARIE ARSI T
TEHRE XA —fohdy, BT E S RBLE A E AR, 9] [o]s [y]A[e] [18], 5%
b FAE O B LA G T ORRVE R TN 3 PR, EIETR R ThoTE SR Wik oo E BRI B, ek
FRTHICEBOVFEMES . FETHXSE T E SRR T ZHXL, AR TH - NER. Ok
U, BHEHRBRAE I X2 AFKER, HEARX D F —FROAFETA[19], BIHEEERHEE KR
M X ST B SO AR M AT ocE (el [o]s [o]- [eels [l Fenl, MRIEERIETE, lol5iel
BRI NG RS “eu” s [e]s [olM[e]MIIREME Ny BF “e” M dr, AL EIE IH B AR (155 A
SLIE AR T RHEE N R L s T RGRBE, BaE e R R LRI -

312 EBESEBEPHRTE

RS —E A, CARUR 7 IEARERE P RT & & RS 10, HRA R 5 RS A A A X X
TR EIERE AL, fl SRR PRSI B B AR, TR EATE AT DAL AR i1 1) J AR
Ry AHRAIATHR D WAL E R EVRIE X A X X 03X PN B R (A, Xt bl i A A AE 1) ) ) o 57
b, FERFEREIEERWEE T, WRNEWAWAERET S, FIEXBEEER—HE, If S
HIEIEEAT & R

HRPE AT TR AL A, PORE @R —MEeE &R /a, ERX—FR1REAFRN L,
LA N AR E AL, X BOR R ISR 7%, IUE AT & [a] S[a] 2 MK & & AA[A]L IR iE
R R ICE R N EAEAL, [Al [als [als [@]s [e] [20]. 0L, 5 bB—/NT5prid R RAH ), D35 5E
W REEE R AR AT RRE R B AE RIS IeH ] s [alfFE AR & R lal S/, JFEEAE
KEH XA E R HRHERFEETE T PN Ie s & R G IR P kA, X R
YRS CEEIME

32. B EEREFRNIEE

FE 75 W/ SRR O 5 + TG 2RIV « RGP 6 2 DD R R 76 25 0591,
SEATEERAMRRR, SOGH AT A&, TR Egm a o TR B P21, SR
O, T TG 5 [22], A MR AA BTG R 2 15 (LA, I FLS 50k 6 25— BT B
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IR TTHE I =ARHER AT OFEE S BB EE. Bi)5). 7356, fE—DXUeE, PIAsoE L b a1
FERRER Z253), b R E R o B A [-syllabic] (F 35 PE)RIRHE. 7RSSR, XUTE P T35
HuAE 1) 78 B AN — AN B B [F R RAE [-syllabic], PRI XU TG & Hh iR 55 34 70 & 56 4 v] AR — /N & UK.
fFighie, WE AT EER SRR A TR AT DU E— 0T .

FRAEEE TP RIXOCE O S+ TS, W9k 3 Pon, mdEEET R E A =4, 2R/l
Iyl Wi, X =ANFEER BRI TTE AN, Iyl wl, X =R SEE TR IeE L RS + BouE” KB
XAE, MR AMEEERRIXOTE . % 4 845 7 IXER RERIXUTHE -

Table 4. Glide + monovowel diphthong combinations in French
A FERBERE + EAEERNNTE

s FEVERRE
i y/ wil
lal lja/ Iya/ Iwal
I/ i/ Iya/ Iwa/
fa/ fja/ fqal Iwa/
lel ljel Iyel Iwe/
Il ljel Iyel Iwel
Tel el Iyel Iwel
i/ hil Tqil Iwi/
o/ ljo/ lyo/ /wol
/ol ljol lyol Iwol
ol ol ol Iwoal
lal ljal lyel/ Iwal/
lee/ ljcel Iyce/ Iwee/
[cel N/A N/A N/A
Ju/ lju/ N/A Iwu/
Iyl liyl N/A N/A

PABE NS WENIES, BN ENTREKRAME, HAEKEBRM R ST, ARE s
ERAFRRIR TR, BRI ENSSRHEMESNS KIS, T2, X% WIIE
B, 2 T EON SRR E 1R B A OV A B AR (. RREK) [23].

BT, o RIS AT E N AN R AT fe A [-syllabiclRF e BN & X — I FEAEFRIEVEIE T iE
MRS, AsocEfl /EUwWaTA SRR SR —E . AT ENR S KE. Fib, EARRTEST
G H G AN TuE R 1 AR IX AR E A BT 2 BEAE, infERHZE S - WA S RS 1
TG I BUWIEA S 2 B G &, TR OREE T ECR TR R S R, 5ETH R G E AR —
BT AR ITE RIBR, PREF TN I e [24], AR B LA LE AN E S0 VE R AR -

M, FEEREIANNT B, JEER T IETR SRS NAY S, SEH LB RIS S
ANRFIPEE, AR, R — e FRHL AT D E N XOCE K&, W “prize” F)7ERE “i7 {E
FlalIbRE . F4h, ol ebniE 2L RIS AR E e H IR 2 X000 & Pt S HES T — oo 7w —
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AN BE, W “now/nao/” .« “boy/bor/” . “baylber/” . “bough/bao/” (3R 2 BUR#ESE =
BHEE, A IR S T) . X LR IR P S 508 R R 6 R S8 T SR 1 N
WIS TR N 2L T PN TG B B B — S BUC & T RE . 0 TR Fh s B2 3 ) 1 L T

B2 4 7T, EEPEAERIUTE, HRRE + TEHE, EARTEER KPS a5
MICEFRE (ZFT X ABRIE, ZFN 1) brfEikiBE R R 2 BB MR EKE LS + BMEHE. 2) in
HEEE IE kR 7 RELE “Hill-” RoRiiiEljl. 3) ERER FRE “oi” &2 IkEA, BIERSN
Iwal, BUAEFEES RS AR R, (HS2 T E& A HAE KIS IR R & X — A [25] )

DA b= SR s 4 R, ARRTERRES, LR BRE N SE RB R KRB 2 ¥, Bk
BT 2 AR TG 10 SIS B AR D, X T R A W R A A 1 )

33. LI B n B ENA S HXE

R i ERES M WPrR, AMEREERITE & RPAER S DOEE BTG, RETeE . AR
RIGER AN TR, R TTHR TAERRE BN BAT AR 2 KA B A 5 3P () L2 AT BLIX 70 A
A5 5 K5 R (H R IXFRRE I 7E BRAE 2 )5 231 R [26]) o 18 Lol 2 6 Sk i L REVE A i 2 ) a5 10E AT 51128

BEAL AN TCE AR EIFIE R RITE, BITERAE T /NPT . ARAEEIE T L, HE2
PRI bRAESEE . TSR IGE & R AR TTE NRTTCE ol fef, RAEWI LR, XPIF A
IR RRE PRI AN T E B AR AR N EIEL 2SI 5 IRE (L 3).

PrAEiETE R DR R T s SR R T HE MR L E R IE S, SR, 2 E PSR
XL, monE AR, BEMNEARRITE + EHENNAE[27]. RSP RRTEE O &
W RET RS, AMEEEESKETE, EAUEAE - FEAEXL. BIkE T A U
IR BN AR AR I BNES. A5 - RREE Dok, BIkses, HEil g
JE S 70 T WA EXUE 3 B — AN IR . WRAAER R, ERERIE AT IFRE E
B IR S/ S R B R BT, M SOER R EE S I/ — P B “n 7, 7R BRI T ORIEIE R,
12 2 B AR B AT T 5308 Son S U AR, BIXE “n” i oe N AR EE I S Ak, TEAE FTVETE RS
X SAC AN BE T AT SRR S, ARG T R AN B

4. L3 FBI /PR AIET A

A% 8 OB AT 0 AT B S AT A IS REE 105 AMEE LS M, A2
PR AR, I PR S AT ST SRR, CASRAR A REVE e 0 0 o 2 A 5 SR AR
A I L 0 IR

4.1 BAFEE

AT ARG 2 73 W 55 T AMERETE S 2] TP IR E A E AR, ASER I3 B o3 A i R DR AR R A 2
IR AR R MSER, BAES - IMEIE AP I A 1 5T, BEE AP R A X S AR S BR A AT B
R EA AR ESE b, . SR SRR TR A RO ST A, fERE e =
H R ARG X AR, AR A AT R .

TG A AR S B AR - ANIEARAL, B [p]-[pP IR SL, W 1, ER, XML E N
EPEE TR BRL T 8 “p” “b” ARG G R, PUEPFE AL T 58 “p” Aric 5 & 75 Ebr & bn
IR A, TR T RE “b” X R FE bR bR I [p] -

HH ] R /N S ST RO O TSR A B X S E IR TESE U - M7 XL, (ERIX R MR XTI
FIARTE, AREHR IR A S LRI L5 3. HAT, Mk saE(FR 2 A H B 218Kk S, WiEiE)

DOI: 10.12677/ml.2022.105120 906 BURIE 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2022.105120

KE

MR B X SLMIARIE R “58 - 597 XAL, AR TS R A2 S Esl, B SR T PR S
SLAE ] o R A A R M. fESE - S9XAL, SRV FRIURAEREER, 87 B ERE
BN, BBRESRETES, X, §9RRKE SRR E (28], PrUMESHER &Y, VAR
XESEAP T AN S SR & LS B AN R IS, BRONIZ S IO E AN T 0 [29].

WA 3 o, R RIE A E A A B AT S AR XS, SYSEARRE, VEET A R E
HREIANES30], B UREREA SRR AEEE T R AR R A AE, FR AR N 3L,

HER A 3 R T AR5 RT A 9 LR T 28

411 RETHIELE

H A PR R AL, A B AN IGR AT, N TR E AL, BRI
YA RS, IR FAT T AR AR A I R EAT . TR, BRARSRBIR) AT A AR BN I
)7, (RS ERRN < F IR (Voice Onset Time, VOT)” [31], X 43— N4l (775 It IE 2 {5 3 7
PRI AN RIS I () OC 2%, RIS ARSI o S5 b, 78 ) BRI I8 1745 B35 B K 5 A I [+voice]
RIS, AATTA I ANZ VOT /N T 0 M, TR TE A S IR IR 1 — A rh oo &tk 51 8
), SEFUEARAE MR AT, VOT R KT 0, RXFRASEMEIRE NP, [6], [k]. E¥IE
BB T A IR A XA 08 ARTRAE T R A B B AT, BN E %, XMoo s & G
PR EAEETE PR SR TR, AR, A LRSS HR, BRGSO T35 R H
RIS LI I, KA A RE B ANA T[], LETAIREZ B FTI[C.0].

412 EBEDFFESBRRELTHAEROBR

Fsg b, TS P AR TR T BRI B8 B EiAl th AN A AU R SRR LRI RE B, W B AR B
TEHIANE SRAE ANEIE[32] - Tk L 3 A BR B R R, R 1 @1 A S SRR S I RE R AL
ThEA S S M R (], RNAENT R BRIy, 1 REEE A LAX 73915 4 (1 [b] 5 [p] F AL
HLAE B e X PR 8 5 I L Sety SR BRE A — € XAl

42. “NEE” FEERE

FAh, EEHERER RS UNEE T KIRE, PRI AT A R TR 1
BATHEE, (ARACASRE PSRRI F AR NS, SEEHERNOY < NEEIE o AR
br b, —BCEEE T B &R ID N N E B [33], HARHENENEAE, (HIAH 02 iR
B RAE—41, PUNIXANNE “/NE&” RIFERERREZ —, RS EHER SIE S 20 EinEa
(EPNIS

R H AR RIMRARGUR, AR5 08 10T RERCSE B /N B el AR T T B U AT RSB
FR I AR A gyl FEPAS TG Z IR T et LB 9w/ [34188/x/ [35]. FHULTT ., VEIE S PRI “ /I
mET, B ONEEE T, IR IREIAER, X I AL AU AN, R AR RS,
IR B AR ION S, EEEPRE RS ER 2 EE AR, WRAETANEIL T
W FRANE/ANE B IR, B A AR o

4.3. MEHEFHEN

AT R I RE S S In R AE R BT e T IZAFAE[36], (H R B E AN @ H A G AL, RS
firia b, — SN 5 T BRI Inj i & o o SR A AU B AESISE E n/ S R Inj AN A,
ERAN S 2 % 2IEEHE S D2 P E WA B, BAUR U, X AEARU, X ANEE I A ROt
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o (FEABREM A& GO, HEW LR AR R —F [B7) &, AT EN, ARSI
FRACAG Y S 5 [38] o XA KA SC R —— AN T AT AR TEVE A A A i I B A A 27 ST T
LIS FH i/l 5 £ SRASEA AR AR VS o (RO RS0 5535 o
5. RIBHEHFHNEMR

FE R E SRR T, A B S e IR R TR, S e NRIEAE 28— Jm e A
FRAGER R &AtiE, DUEPHE SO T PHE I T 2T57K[39] . DUE S 24 T AL E @ il br i R 4E[40] -
FEREISLRE R, 270715 TP RN D 7 [41]. EDGESFE T, IRBFEE BRHNEA 54K
ZHAEHNLT T RIE S AE, XWEIECY LA, HEREM BT TR ANE B SR
AR S IR S AR, B Ea A, (R — RS T BOEGE, BN
R PR TR h # A XA ) . AR, DUR P RER AR AS B M AT B 0 T i ik
W, BRI BB B S5 DOE DS 7 R A M [42]. RAE W, PUEPHE PR 07 e s B2
SMANERISES], DL, A o EHE I LEDOE DS 5 E PR S b, B s il BHEE AR b
TEATE 0 T e B A o 1R

DUEPEE 7 RS [ BR B AR O B R WK 5 B PURPEE A5 [ bR 3 bRt ROG R W14 6
Fs o

Table 5. Correspondence of Hanyu Pinyin and the IPA, consonants

5. NEHEERSERERNEXRE

pAy= R B R Bk
EA h t [t k [kh
. ”1 p [p"] [t"] [k"]
ARiER b [p] drt gk
g m [m] n[n] ng [n]
B f[f] s[s] sh [s] x[¢] h[x]
L& 1[I r [
- pe.Se s [s"] ch [ts"] q [te"]
AIES, z [s] zh [ts] j [te]
Table 6. Correspondence of Hanyu Pinyin and the IPA, vowels
= 6. NIEHE BB EEIRS IR N X FRRK[43]
A il &
A= = Elalll= Elak= =
] i[i] iyl i1, 10 [44] u/o [u]
R a[e], e [e] e [5] e [x] olu [0]
i afal a[a]

o EPIRAT I, DOESFE PAFS 5 E PR E bR A5 5 (X R OC R AR #r F R LRI R AR 5 8 A
RESINLF i R, A 2 rppg A B T D BT 0 A 2% 0 385 A2 8 [ B3 o 21 AN I IR IE ik B 1 5
I AT AT o
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51 XiEHEHFEN T EHRM

Hie 5 WL, PUEPRE I TRZ M SRR ZADAEMIIG, WAERR T AR RS 1 =T
- T EEAL, (HREHE R I TR (AL RHR DOEDF &)X T AME 7T & IR IE s [45], XA —N7F
SREZANEMMIMEGR TANETEF %2, O TER 2 I i E bR br, AR,
RN & RBURE b, 2B T BHESEE HX B RS R A, WAt A& T SiEE RS LA
REMI A o
5.2. NiEHEHFNHFTHRM

HI72 6 AL, DOEDHFE P IR K S S E bR S AR PR A B IR S5 AREX L, XT3 — sl ILER 4.1
W, Jihh, DOEDRE RAFAE R — S RAEARMERE P AR, B IR R S A TR R B R &
FIFAKI IS, Wlsl-I1s IxI-Tsl (BTE BTG S R, JaE ARMEETE T 5 2R UER), UTE
I LU SRARFAE R U B I AR (B, (TR 2% 7 TR AT mT DA BRI B 22 4 3 A AR AL

Table 7. Feature comparison of Mandarin Chinese and French /s/-/fl, Ix/-/s/
7. LBIESEIERER- IX-IslFEXTEE[46]

[consonantal] [continuant] [delayed release] [voice] [coronal] [anterior] [distributed] [strident] [lateral] [dorsal] [high] [low] [front] [back]

Il
I
Ixl

1l

+ + + - + - - + - - 0 0 0 0
+ + + - + - + + - - 0 0 0 0
+ + + - - 0 0 0 - + + - 0 0
+ + + + - 0 0 0 — + - — — +

AT AN B IR T POEDFE RN — s & R G [ bR 3 ARt AT 1 A5 207 hag i s
(RSCHR LIETE ), X T RBAT & R BPRE bRy > IO AME 2 31 38 18 5 5] v A DB B s A DU
AL ABA B 4l AT T BV 20

6. &it

FEASCIAT LR, WE BRI EANT, B ARITRE 1 DASEE 5 — il 5 10l 1 R a5 R 28
=W FVAE IS S BUR W, Eons . e, DUORCBRE RAME AT AL R 1 AT R
P fETCE T, ARFTRER B BHER S EUE . MG SEHER S ES, WAk B AFE S & it
MR ZERE; ERE I, XEHR I T ZOR B RE R R M8, SO T =R, B
CE AL CONEET IR TR R R o R B U A L AERRE . SMEECE D, T
KT T DCEDEE A A SR IMEAR & SR I B . R BT AR R AR R 22 R, B s
XEAL R S5 RSV R, RIEE X AU SRR TR SRR AR T
Iz IS S RIIERIR IR RS 1, X —WHFAEIE 5, UHR IR 55, SRR A
FIZZEAME, RIS o b [ B SME e i ot B A BE -
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